
AUTOMAT lC  WATCHES
Your  new DuFa  watch  i s  a  fine l y  tuned  t imekeep ing  
ins t rument .  I t  i s  assembled  by  hand  in  Germany  and  
u t i l i ses  a  26  j ewe l  automat ic  se l f -w ind ing  movement  
wh ich  has  been  p roduced  in  Japan .

These  a re  some o f  the  most  accurate ,  r obust  
automat ic  movements  in  the  wor ld ,  and  they  have  
been  chosen  to  outfit  our   t imep ieces  in  keep ing  w i th  
our  ded icat ion  to  p rec is ion  and  u t te r  funct iona l i t y .

By  us ing  the  natura l  mot ions  o f  your  wr is t  wh i l e  the  
watch  i s  be ing  worn ,  the  ro to r  in  the  movement  w i l l  
generate  power  in  the  mainspr ing  to  run  your  
t imep iece  to  an  exact ing  l eve l  o f  accuracy .

Fami l ia r i ze  yourse l f  w i th  the  operat ions  o f  your  
watch  by  re fe r r ing  to  th is  book le t .  

No te :  i f  you  do  no t  wear  your  watch  f requent l y ,  you  
may  need  to  manual l y  w ind  the  mainspr ing  unt i l  you  
see  the  second  hand  on  the  d ia l  face  s ta r t  runn ing  
automat ica l l y .

En joy         

4 .  Power  Reserve  D isp lay
 The  mainspr ing  i f  fu l l y  wound ,  generates  a  power  rese rve  
 f o r  approx imate l y  40+ hours  o f  no rmal  use .  The  power  
 r ese rve  ind icato r  i s  a  use fu l  a t  a  g lance  re fe rence  to  
 ind icate  how much  power  remains  s to red  in  the  
 mainspr ing .  No te  that  the  numbers  a re  fo r  r e fe rence  and  
 ac tua l  ava i lab le  power  may  d i f fe r  s l ight l y  ow ing  to  
 va r y ing  cond i t i ons  o f  use  and  env i ronment .  As  power  i s  
 used  and  t ransfe r red  f rom the  mainspr ing  and  no  o the r  
 movements  a re  generated  the  power  rese rve  ind icato r  
 w i l l  eventua l l y  w ind  to  “O” .  
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1.  Wind ing  the  Mainspr ing
 I n  the  “A”  pos i t i on ,  you  may  w ind  the  mainspr ing  o f  the  
 movement  by  tu rn ing  the  c rown c lockwise  up  to  20  t imes  
 unt i l  you  see  the  second  hand  s ta r t  t o  move  natura l l y .  
 The  change  in  power  w i l l  a lso  be  v is ib le  v ia  the  change  
 in  read ing  on  the  Power  rese rve  ind icato r .

2 .  Ad jus t ing  the  Date
 I n  the  “B”  pos i t i on ,  ad jus t  the  date  by  ro ta t ing  the  c rown
 c lockwise .

3 .  Ad jus t ing  the  T ime
 I n  the  “C”  pos i t i on ,  ad jus t  the  t ime  by  ro ta t ing  the  c rown 
 in  bo th  d i rec t i ons .  Be  aware  i f  se t t ing  the  t ime  in  the  
 morn ing  o r  in  the  a f te rnoon  to  ad jus t  i t  co r rec t l y .  

Hour  hand

Power  rese rve
d isp lay

Second  hand Date  d isp lay

24  hour  hand

Minute  hand

Day  ad jus t ing

Time  ad jus t ing
Mainspr ing  w ind ing

Crown
pos i t i on



WATER RES lSTANCE
The  wate r - res is tance  o f  a  t imep iece  p ro tec ts  the  movement  
f rom dust ,  mo is tu re ,  and  r i sk  o f  damage  to  the  movement  
shou ld  i t  be  immersed  in  wate r .  P lease  see  char t  f o r  gu ide l ines  
fo r  r ecommended  exposure  o f  va r i ous  wate r  ra t ings .  I t  i s  
impor tant  no t  t o  a t tempt  to  ad jus t  the  pos i t i on  o f  the  c rown 
whi le  the  t imep iece  i s  in  contact  w i th  wate r .  Wate r  can  ente r  
the  case  caus ing  damage  to  the  movement .

Fo r  t imep ieces  w i th  sc rew-down c rowns ,  i t  i s  impor tant  to  
ensure  the  c rown is  in  the  p roper  pos i t i on  and  comple te l y  
l ocked  be fo re  contact  w i th  wate r .  Fo r  t imep ieces  w i th  
chronograph  funct ions ,  do  no t  engage  the  chronograph  under  
wate r ,  as  wate r  may  l eak  in  the  case  and  cause  damage  to  the
movement .       

USE PRECAUT lONS -  RES lSTANCE TO  WATER
A l l  DuFa  t imep ieces  a re  des igned  to  w i ths tand  use  as  
ind icated  on  the  fo l l ow ing  char t .  

A lways  se t  the  c rown in  the  no rmal  pos i t i on .  T ighten  sc rew-down c rown
comple te l y.
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Ind icat ion Wate r - re la ted  Use

Bath ing ,
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swimming ,  
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Sk in  d iv ing ,  
(D iv ing  w i thout
oxygen  cy l inder )
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Wate r -
res is tant

characte r i s t i cs

L ight  spray
persp i ra t i on ,  

l ight  ra in ,
e tc .

CARE AND PRECAUT lONS
Each  DuFa  t imep iece  i s  des igned  and  manufactured  to  exceed  
the  h ighest  o f  s tandards .  In  o rde r  t o  ensure  opt imal  
pe r fo rmance  and  l ongev i t y  f r om your  t imep iece ,  p lease  rev iew 
the  s imple  gu ide l ines  fo r  ca re  and  p recaut ions  o f  your  new 
DuFa  t imep iece .
 

CARE
Your  t imep iece  shou ld  be  c leaned  w i th  a  so f t  c l o th  and  wate r  
on l y .  Do  no t  submerge  your  t imep iece .  Your  t imep iece  shou ld  
be  r insed  c lean  and  d r i ed  w i th  a  so f t  c l o th  a f te r  any  sa l twate r  
use .  In  o rde r  t o  mainta in  the  “new look”  o f  meta l  b race le ts ,  
we  recommend per iod ic  c lean ings  o f  the  b race le t .  D ip  a  so f t  
b rush  in  warm soapy  wate r  and  gent l y  rub  b race le t  c l ean .  We  
adv ise  hav ing  your  t imep iece  se rv iced  eve r y  18-24  months  to  
ensure  l ong  use  and  t roub le  f ree  operat ion .
 

PRECAUT lONS
Whi le  your  DuFa  t imep iece  has  been  des igned  and  bu i l t  t o  
e xac t ing  spec ificat ion ,  i t  i s  impor tant  to  avo id  the  fo l l ow ing  
cond i t i ons :  e x t reme heat  o r  co ld ,  as  we l l  as  p ro longed  pe r i ods  
o f  e xposure  to  d i rec t  sun l ight ,  e xposure  to  wet  cond i t i ons  that  
exceed  your  t imep iece ’s  wate r  ra t ing  (see  case  back  and  
char t ) .  Neve r  operate  any  o f  the  funct ion  but tons  o r  c rown 
when  t imep iece  i s  in  contact  w i th  wate r .

Avo id  exposure  to  s t rong  magnet ic  fie lds  o r  sources  o f  s ta t i c  
e l ec t r i c i t y  as  these  may  in te r rupt  the  mechan isms ins ide  the  
watch .  I t  i s  a lso  impor tant  to  avo id  ex t reme shock  o r  impact .

TWO (2 )  YEAR
lNTERNAT lONAL  GUARANTEE
Your  DuFa  watch  i s  guaranteed  fo r  a  pe r i od  two  (2 )  years  f rom 
the  o r ig ina l  date  o f  purchase  under  the  te rms  and  cond i t i ons  
o f  the  war ranty .  The  DuFa  war ranty  cove rs  mate r ia ls  and  
manufactur ing  de fec ts .  A  copy  o f  the  rece ip t  o r  dea le r  s tamp 
in  the  war ranty  book le t  i s  r equ i red  fo r  p roo f  o f  purchase .

Dur ing  the  war ranty  pe r i od  the  watch  movement ,  hands  and  
d ia l  a re  the  on l y  components  cove red  under  th is  war ranty .  A  
cove red  component  w i l l  be  repa i red  o r  the  watch  w i l l  be  
rep laced  f ree  o f  r epa i r  charges ,  i f  i t  p roves  to  be  de fec t i ve  in  
mate r ia l  o r  workmansh ip  under  no rmal  use .

NOT  COVERED BY  WARRANTY
-  Damage  to  l ens  o r  s t rap .
-  No rmal  wear  and  tear .
-  Ma l funct ion  and  de te r i o ra t i on  f rom acc ident ,  neg l igence  o r   
  tamper ing .
-  Wate r  damage  resu l t ing  f rom improper  usage .
-  The  content  o f  the  war ranty  has  been  a l te red .
-  The re  i s  no  p resentat ion  o f  the  war ranty .



For  de ta i l s ,  p lease  re fe r  t o  ou r  webs i te  a t :
WWW.DEUTSCHE-UHRENFABRIK .DE

Th is  war ranty  i s  vo id  i f  the  watch  has  been  damaged  by  
acc ident ,  neg l igence  o f  pe rsons  o the r  than  author i zed  DuFa  
sa les  o r  se rv ices  agents ,  unauthor i zed  se rv ice ,  o r  o the r  
fac to rs  no t  due  to  de fec ts  in  mate r ia ls  o r  workmansh ip .

REQUESTING WARRANTY  AND 
OTHER WATCH REPAIR

Shou ld  you  requ i re  work  under  war ranty ,  p lease  send  in  your  
watch ,  a  copy  o f  your  sa les  rece ip t  and/o r  the  war ranty  
book le t  w i th  dea le r  s tamp and  a  desc r ip t i on  o f  the  p rob lem to  
the  author i zed  in te rnat iona l  watch  se rv ice  cent re  c loses t  t o  
you .

Fo r  se rv ice  work  that  i s  no t  cove red  under  th is  war ranty ,  the  
se rv ice  cent re  may  pe r fo rm the  se rv ices  you  request  fo r  a  
charge  dependent  on  watch  s t y l e  and  t ype  o f  work  requested .  
These  charges  a re  sub jec t  t o  change .

Fo r  r epa i rs  o f  your  DuFa  watch  we  recommend that  you  contact  
an  author i zed  DuFa  dea le r  o r  the  author i zed  in te rnat iona l  
watch  se rv ice  cent re  c loses t  t o  you .
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所带 DuFa 手表都设计有3 ATM（30米）的防水等级。

防水设计是免受灰尘、湿气和在水中浸泡时损害机芯的风险。

请参阅图表和种水评级建议的标准。

最重要的是在手表在与水接触时，不要试图调整表冠的位置。
水可能会进入机芯，造成手表损坏。

手表若是用旋压式表冠，请保证它是紧锁在适当的位置，
确认与水接触之前完全锁紧是很重要的。

请不要在水底下以手表使用计时功能，由于这样水份可能会漏
入手表的内部，损害机芯

所有 DuFa 手表的设计能够承受不同的耐水性、请参阅下图。 

耐水性

使用注意事项 － 耐水性
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指示

请务必将表冠设定在正常位置, 完全拧紧螺钉式表冠。

防水特征 轻喷汗／小雨 洗澡等 浅游泳等 轻装潜水
（不带潜水氧气瓶）

与水相关的使用

D U F A 机械自动腕表

你的 DuFa 机械自动腕表，为制造精密的腕上时计系列。此系
列使用日本制，配备 26 粒红宝石转轴的自动上炼机芯，全部
腕表皆在德国以人手组装。

本自动上炼腕表系列，皆使用世界上最精确及高品质的机芯，
确保对注重时间观念人仕，时刻处于精准的时间里，掌握机遇。

你只需日常配戴，手腕的活动便使腕表自动上炼，能准确地运
行、无需使用电池驱动。

请参阅本说明书并了解不同型号 DuFa 腕表的操作及功能。

如腕表在长期放置，没有配戴的时候，腕表已处于停止状态。
那只需顺时钟方向转动表冠约 15~20 回，直到秒针起动行走，
那便回复。

欢迎使用！
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1) 手动上发条
－ 拉出表冠到位置【A】并顺时钟方向转动 15 至 20 回，直到
    秒针自动行走即可。
   *此为自动上发条款式之腕表，但亦可以手动上发条。

2) 调整日期
－ 拉出表冠至位置【B】并以顺时钟方向转动表冠至正确日子。

3) 调整时间
－ 拉出表冠至位置【C】并以顺时钟方向转动表冠至正确时间。
   *留意24小时表示与正确时间是否吻合。

4) 动力储备显示
－ 本型号之腕表备有约 40 小时之动力储备。
－ 注意显示只为参考，实际之储备时间可能有些微分别。
－ 自动上发条之动力储备亦因应手腕之活动而有不同次改变储
    备题示。

时针

秒针 日期窗

动力储备显示

24小时表示

手动上发条

调整时间

调整日期

分针

表冠位置



AUTOMATIC
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每个 DuFa  钟表的设计和制造，都是以最高的制作工艺作为标准。
为了保证您的手表拥有最佳的性能和寿命，请定时审查和保养您
的 DuFa 手表、请细看本保证书的注意事项和简单的指导方针。

保养
您的手表应该只用软布和水清洗。如你的手表与任何盐水接触后
，应用清水冲洗干净，并用软布擦干。为了保持金属手镯的「新
面貌」，我们建议手镯定期清洗。浸软刷在温肥皂水，轻轻揉搓
手镯干净。
我们建议你的手表每隔 18-24个月检查一次，
以保证长期使用无故障运行。

注意事项
您的 DuFa 手表是以严格规范下设计和生产的。
为了手表以最佳状态使用、避免以下情况是非常重要的：

1）极热或极冷，以及暴露于阳光直射。
2)  接触到超过您的手表的耐水等级。
   （见底盖及图表的潮湿条件环景下长时间。）
3)  手表与水接触时，切勿操作任何功能按钮，拉出或调整表冠。
4)  避免接触强磁场或静电的来源，因为这些可能会中断表内的
     机制。
5)  避免极端震动或冲击。 
 

保养与注意事项

两（2）年国际保修

您的 DuFa 手表的品质保证期为自购买原日起计二(2)年。
该 DuFa 保修范围包括材料和制造缺陷。需要购买凭证，在保修
手册收据或经销商印章的复印件。

在保修期内的包括手机芯，表针和表面。如果以上的被证明是有
生产上的制造缺陷，或在自然正常使用下，材料和工艺有所破损，
有关组件将被修理或被免费维修，更换。

不在保修范围内
－ 损坏镜片及表带。
－ 正常磨损。
－ 故障和老化、意外、疏忽所造成的破损。
－ 由不当使用造成的损坏。
－ 保修卡内容经过修改。
－ 修理时没有附带保修卡。

如果手表为意外损坏、或者不是经由销售和服务代理、或未经授
权而作维修，或由于他人的疏忽造成在材料或工艺上缺陷等因素
影响等等。 。 。本保证书皆为无效。

请求保修和其他手表修理事宜：
如果您要求进行保修工作，请带同您的手表、您的销售收据和或
保修手册、有经销商印章的复印件、到授权的 DuFa 手表维修中心
处理。
对于不在本保修范围内的情况下要求保修工作、服务中心可能按
情况收费。
您如有修理手表的需要，我们建议您联系经授权的 DuFa 经销商、
或最接近您的 DuFa 授权国际手表维修中心。 

有关详细信息，请参阅我们的网站：

WWW.DEUTSCHE-UHRENFABRIK .DE


